
 
 

 

Karlsruhe, Badische Landesbibliothek 

St. Peter perg. 87 
 

ÄUßERES 

 

Typus (Überlieferungsform): Codex 

Beschreibstoff: Pergament 

Umfang: 106 Bll. 

Format (Blattgröße): 34 x 23,5 cm 

Zusammensetzung (Lagenstruktur): besteht aus 2 Faszikeln (I: Bll. [1]-2 u. 62-106, II: Bll. 

3-61); I
2
 + 4 VI

50
 + (V + 1)

61
 + 4 IV

93
 + (III + 1)

100
 + III

106
 (nach STAMM 1984); Bll. 

[1] u. 106 ehemaliger Vorder- bzw. Hinterspiegel (losgelöst) 

Seiten-, Blatt-, Lagenzählung: Foliierung (modern): ungezähltes Bl., 2-106; Bll. 2-3 auf 

Recto-Seiten mit a, auf Verso-Seiten mit b bezeichnet 

 

Einband: Holzdeckel mit hellem Ledereinband und jeweils fünf Messingbuckeln (14. oder 

15. Jh.); am Hinterdeckel oben eine Kette mit Ring; zwei Schließen (mit 1977 

erneuerten Riemen); auf dem Vorderdeckel Titelschild [Ex]posiciones terminorum 

Biblie des 14. oder 15. Jh. (STAMM 1984) 

 

Provenienz: Lorsch (?) (KRÄMER 1989); Erfurt (?); St. Peter im Schwarzwald (s. WICH-REIF 

2001) 

Kommentar zur Provenienz / Geschichte der Handschrift: in Erfurt vermutlich im Besitz 

der Brüder de Goch (BStK 324 u. BISCHOFF 1989, nach HOFFMANN 1986 bzw. STAMM 

1984) bzw. des Domstifts (KRÄMER 1989); 3r Kaufvermerk des Abtes von St. Peter 

Philipp Jakob Steyrer aus dem Jahr 1781; 1807 gelangte die Hs. in die Badische Hof- 

und Landesbibliothek Karlsruhe (BStK 324) 

 

Bibliographie: STAMM, Gerhard, in: Felix HEINZER u. Gerhard STAMM: Die Handschriften 

von St. Peter im Schwarzwald, 2. Teil: Die Pergamenthandschriften (Die 

Handschriften der Badischen Landesbibliothek in Karlsruhe 10.2), Wiesbaden 1984, 

S. 179-181; HOFFMANN, Hartmut: Buchkunst und Königtum im ottonischen und 

frühsalischen Reich, Text- u. Tafelbd. (MGH Schriften 30.1-2), Stuttgart 1986, 

Textbd., S. 209, 220; Tafelbd., Abb. 71 (65r [Ausschnitt]); BISCHOFF, Bernhard: Die 

Abtei Lorsch im Spiegel ihrer Handschriften (Geschichtsblätter Kreis Bergstraße. 

Sonderbd. 10), 2., erw. Aufl. Lorsch 1989, S. 106f.; KRÄMER, Sigrid: 

Handschriftenerbe des deutschen Mittelalters, Teil 2 (Mittelalterliche 

Bibliothekskataloge Deutschlands und der Schweiz. Ergänzungsband 1.2), München 

1989, S. 498; WICH-REIF, Claudia: Studien zur Textglossarüberlieferung. Mit 

Untersuchungen zu den Handschriften St. Gallen, Stiftsbibliothek 292 und Karlsruhe, 

Badische Landesbibliothek, St. Peter perg. 87 (Germanistische Bibliothek 8), 

Heidelberg 2001, S. 74-79, 87-89; HÄSE, Angelika: Mittelalterliche 

Bücherverzeichnisse aus Kloster Lorsch. Einleitung, Edition und Kommentar 

(Beiträge zum Buch- und Bibliothekswesen 42), Wiesbaden 2002, Nr. 151, 170; BStK 

= BERGMANN, Rolf u. Stefanie STRICKER unter Mitarb. v. Yvonne GOLDAMMER u. 
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Claudia WICH-REIF: Katalog der althochdeutschen und altsächsischen 

Glossenhandschriften, Bd. 2, Berlin/New York 2005, Nr. 324; BERGMANN, Rolf: 

Lorscher Glossenhandschriften, in: ders. u. Stefanie STRICKER (Hgg.): Die 

althochdeutsche und altsächsische Glossographie. Ein Handbuch, 2 Bde., Berlin/New 

York 2009, Bd. 2, S. 1301-1305, hier S. 1302 

 

INHALT 

 
Kurzüberblick:  
[1]-2 u. 62-106 Faszikel I 

62ra-82vb Glossarium biblicum 

82vb-94rb Glossarium de diversis 

82vb-83va Glossa in Virtutes apostolorum 

83va-84rb Glossa in Sulpicii Severi vitam sancti Martini 

84rb Glossa in passionem sancti Sebastiani 

84rb-vb Glossa in passionem sancti Dionysii 

84vb-85rb Glossa in Gregorii Magni Regulam pastoralem 

85rb/va Glossa in sancti Benedicti regulam 

85va/vb Glossa in Gregorii Magni Dialogos 

85vb/86ra Glossa in (Notkeri Balbuli) sequentias 

86ra/rb Glossa in legem Ribuariam 

86rb-89rb Glossa in Donati Artem grammaticam ac Prisciani Institutiones 

89rb-93vb Glossa in Prudentii opera 

93vb/94ra Glossa in Sedulium 

94ra/rb Glossa in Sedulium Scottum (De Graeca) 

94va-100va Glossarium de diversis auctoribus 

101ra-106vb (mit [1]ra-2vb) Interpretationes nominum Hebraicorum secundum Hieronymum 

3-61 Faszikel II 

3ra-57vb Glossarium Latinum 

 

 

Bll. [1]-2, 62-106 Faszikel I 

 

Autor bzw. Sachtitel oder Inhaltsbezeichnung: Glossaria de diversis 

Sprache: Lateinisch; Althochdeutsch in Glossen 

Thema / Text- bzw. Buchgattung: Glossar / Theologie / Exegese 

 

ÄUßERES 

 

Entstehungsort: Lorsch (BISCHOFF 1989, nach HOFFMANN 1986) 

Entstehungszeit: Mitte oder 3. Viertel 11. Jh. (BISCHOFF 1989, nach HOFFMANN 1986) 

 

Typus (Überlieferungsform): Faszikel 

Umfang: Bll. [1]-2, 62-106 

Zusammensetzung (Lagenstruktur): Bll. [1]-2 gehörten ursprünglich zur letzten Lage (Bl. 

[1] folgt inhaltlich auf Bl. 101, Bl. 2 auf Bl. 105) 

Zustand: Bl. 64 unten und Bll. 67 u. 71 unten rechts beschnitten (ohne Textverlust); 

Wasserschaden auf fast allen Bll.; Bll. [1]-2, 100f. u. 105f. stark verschmutzt 

 

Schriftraum: 26 x 18 cm 

Spaltenanzahl: 2 Spalten 

Zeilenanzahl: 41 Zeilen 

Schriftart: karolingische Minuskel 

Angaben zu Schrift / Schreibern: von mehreren Händen geschrieben; Hand A: 1ra-1vb, Z. 

19 urbs (?) u. Z. 25-41, 101ra, Z. 12-101vb, Z. 22 u. Z. 26-105rb; Hand B: 1vb, Z. 19 



 3 

quę-Z. 24, evtl. auch 101vb, Z. 23-25; Hand C: 2ra-vb, 62ra-100va, 105va-106vb; von 

Hand D die roten Rubriken – Hand A gehört zu den Schreibern der Münchener 

Oudalricus-peccator-Handschriften (→München, BSB, Clm 23630; →München, UB, 

4° Cod. ms. 179), wesentliche Lorscher Schriftmerkmale (nach HOFFMANN 1986) 

kommen jedoch nicht oder nicht in reiner Form vor; Hand C (p[er] mit tief liegendem 

Kürzungsstrich, cauda vom e getrennt, V mit kleinem Ansatz oben rechts) ist verwandt 

mit Hand F von →München, UB, 4° Cod. ms. 179 und findet sich wohl auch in 

→Vendôme, Bibl. du Parc Ronsard, Ms. 14 (HOFFMANN 1986; vgl. aber STAMM 1984) 

Layout: Überschriften bzw. Incipits und Explicits i.d.R. in roter Capitalis rustica mit unzialen 

Elementen (selten in Textminuskel), evtl. nachträglich eingetragen (WICH-REIF 2001); 

rote Initialmajuskeln an den Textanfängen 

Nachträge und Benutzungsspuren: zeitgenössische Ergänzungen zwischen den Zeilen und 

z.T. umfangreichere (62r [Glossae in voces Bibliae; STEGMÜLLER 9433 (nur diese Hs. 

genannt)], 65r, 69v, 70r, 81r, 90r [De syllogismo], 97r [De Boethio]) Erklärungen am 

Rand (teilweise mit Verweiszeichen); lateinische Nachträge von der gleichen Hand 

wie die deutschen (STAMM 1984) – 81v spätere Anmerkung; 89r neuzeitliche/moderne 

Anmerkung; moderne Bleistiftunterstreichungen v.a. der althochdeutschen Glossen 

(WICH-REIF 2001); 103v, 104r Nota-Zeichen; 75r, 84v Federproben 

 

Karolingische Bibliothekskataloge: zu Bll. [1]-2, 101-106 s. HÄSE 2002, Nr. 151 (A-, B113, 

Ca200, D110) u. 170 (A40, B130, Ca220, D129) 

 

Besonderheiten: insg. 876 althochdeutsche Glossen, teilweise im Text, teilweise zwischen 

den Zeilen und am Rand (BStK 324; s. auch WICH-REIF 2001, S. 111-116 – Ed.: 

GALLÉE, Johan Hendrik (Hg.): Altsaechsische Sprachdenkmäler, Leiden 1894, S. 284-

309; s. auch BStK 324, S. 714f.); s. auch Nachträge und Benutzungsspuren 

 

INHALT 

 

[1]ra-2vb siehe 101ra-106vb 

 

62ra-82vb Text 1 

Verfasser: Anonymus 

Titel: Glossarium biblicum 

Angaben zum Inhalt: Worterklärungen zu den Büchern des Alten und Neuen Testaments (s. 

WICH-REIF 2001, S. 79-82): 62ra >De prologo libri Genesis< ... (82va) >De libro 

Apocalypsis Iohannis apostoli< 

Rubrik (incipit): 62ra >Glosae divinorvm librorvm< 

Incipit: 62ra Prologus, praelocutio, proemium (sic), id est inicium dicendi. Praesagium, 

praescientia, Pentatheucum V librorum ... 

Explicit: 82vb ... IIII animalia et euangelistę. Seniores uiginti IIII. Amen. 

Edition / Textausgabe: Teiledition: WICH-REIF, Claudia: Studien zur 

Textglossarüberlieferung. Mit Untersuchungen zu den Handschriften St. Gallen, 

Stiftsbibliothek 292 und Karlsruhe, Badische Landesbibliothek, St. Peter perg. 87 

(Germanistische Bibliothek 8), Heidelberg 2001, S. 141-144 u. 154-169 (zu Gn) 

Literaturhinweise: STEGMÜLLER 9434 (nur diese Hs. genannt) 

 

82vb-94rb Text 2 

Verfasser: Anonymus 

Titel: Glossarium de diversis 
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Angaben zum Inhalt: Worterklärungen zu diversen Autoren und Werken (s. WICH-REIF 

2001, S. 82-84), folgt unmittelbar im Anschluss an das Glossarium biblicum – 82vb 

>De virtvtibvs apostolorvm<. Peluis, label. Basis, stollo, scinka. Dorcas interpretatur 

simia ... (83va) Confiscauit pontifices, res eorum adquirit. Camera, secretarium (zur 

apokryphen Apostelgeschichte des Ps.-Abdias [GRYSON, Rép. 92f.]). >De sancto 

Martino<. Sceda, aepistula. Promere, disserere. Detrimentum, ungifuari ... (84rb) 

Capitellum, lapis in capite positus (zu Sulpicius Severus). >De sancto Sebastiano<. 

Diuortia, discidia. Pirata, naualis praedatio ... Catacumba locus pauon (sic) est. 

Lenocinium, fornicationis (zur Passion des hl. Sebastian [BHL 7543]). >De sancto 

Dionisio<. Bitalas simore (sic), talassis (danach, über der Zeile:) more. Elladis, Attica 

prouintia ... (84vb) Surculi, plantę qui arboribus inseruntur, inde surcarus (sic). 

Vicarius, uicedomnus (zur Passion des hl. Dionysius [BHL 2175]). >De pastorali<. 

Delitiscendo, latendo. Allegationibus, sententiis ... (85rb) Animaduersio, quando iudex 

reum punit. Preconio, laude (zu Gregorius Magnus, Regula pastoralis). >De regvla 

sancti Benedicti abbatis<. (85va) Monachus, singulariter uiuens. Sarabaitę, 

rennuentes (sic) ... Pura uilior, uetustior lena. Absurdum, contrarium. >De dialogo<. 

Gregorius, uigilans interpretor, uigil[ans]. Eminebat, excellebat ... (85vb) Placitum, 

concilium. Eunuchizare, furen (zu Gregorius Magnus, Dialogi). >Versvs seqven[tii 

(nach WICH-REIF 2001)]<. Degentium, uiuentium. Reciprocant, retro capiunt ... (86ra) 

Stigem, infernium. Dispendium, diminutio rerum (Worterklärungen zu Sequenzen, 

mindestens teilweise zu Sequenzen des Notker Balbulus). >Incipivnt capitvla legis 

Ribvariae<. Trustis, adiutorium. Tres discessiones, in tribus generibus ... Affatim ire, 

zigifadimanne. Alodibus, (86rb) proprietatibus (zur Lex Ribuaria). >De voce<. 

Secundum Priscianum philosophi dicunt uocem esse aerem tenuissimum ictum ... >De 

littera<. Littera secundum Priscianum est ... (86va) >De syllaba<. Secundum 

Priscianum ... >De pedibvs< ... (87ra) >De tonis< ... >De positvris< ... >De 

barbarismo< ... >De soloecismo< ... (87rb) >De ceteris viciis< ... >De metaplasmo< 

... >De scematibvs< ... (87va) >De tropis< ... >Incipit ars Donati grammatici urbis 

Romę<. Incipit est uerbum et est compositum ab in, praepositione, et acepio, uerbo ... 

(88ra) >De nomine< ... >De qvalitate< ... (88rb) >De comparatione< ... >De 

genere< ... (88va) >De nvmero< ... >De figvra< ... >De casibvs< ... (88vb) >De 

pronomine< ... >De verbo< ... >De qvalitate< ... >De genere< ... (89ra) >De 

nvmero< ... >De temporibvs< ... >De adverbio< ... >De participio< ... >De 

conivnctio< ... >De prepositione< ... >De interiectione< ... Quattuor affectus sunt 

animi, (89rb) aut metuentis aut optantis aut dolentis aut lętantis (86rb-89rb 

Worterklärungen zu Donatus, Ars grammatica bzw. Priscianus, Institutiones; vgl. 

KEIL, Heinrich: Grammatici latini, Bd. 2, 3.1, 4, Leipzig 1855, 1859, 1864, S. 367-402 

[BTL]). >Prvdentius incipit. Carm[en]<. Aurelius dicitur ab aureo elio, hoc est a 

specioso sole ... (93vb) Flexi lateris, huc illucque reuersi (Worterklärungen 89rb zu 

einem Argumentum in Prudentium, 89rb-90ra zum Liber Cathemerinon [mit 

Zwischenüberschriften], 90ra zu De opusculis suis seu Epilogus operum und zu den 

Tituli historiarum [>De veteri testamento a novo<], 90ra-va zum Liber Apotheosis 

[inkl. 90va >De natvra animę<], 90va-91va zur Hamartigenia, 91va-92va zur 

Psychomachia [mit Zwischenüberschriften] und 92va-93vb zu Contra Symmachum 

[mit Zwischenüberschriften]). >De Sedulio<. Obiurges, increpas. Linter, nauis ... 

(94ra) Quadrans, quarta pars uncię. >De libro II<. Alga, foenum. Cimba, nauis ... 

Falera (sic), ornamentum equorum. >De libro III<. Linteolum a linteo. Pactus, 

mercatus ... Carta, epistula. Xero, id est sero (zu Sedulius). >Sedvlivs de Greca<. 

Scaturire (darüber: quellan). Sentiscat, frequenter sentiat ... (94rb) Arcton uel arcus, 

septentrio; gestu gaudio (zu Sedulius Scotus). 

Incipit: 82vb Peluis, label. Basis, stollo, scinka. Dorcas interpretatur simia ... 
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Explicit: 94rb ... Arcton uel arcus, septentrio; gestu gaudio. 

Edition / Textausgabe: Teiledition: THIES, Ulrike: Die volkssprachige Glossierung der Vita 

Martini des Sulpicius Severus (Studien zum Althochdeutschen 27), Göttingen 1994, S. 

352-373 (zu Sulp. Sev.); WICH-REIF, Claudia: Studien zur Textglossarüberlieferung. 

Mit Untersuchungen zu den Handschriften St. Gallen, Stiftsbibliothek 292 und 

Karlsruhe, Badische Landesbibliothek, St. Peter perg. 87 (Germanistische Bibliothek 

8), Heidelberg 2001, S. 146 u. 170f. (zu Notker. Balb.), 151f. u. 172-181 (zu Sedul.) 

Literaturhinweise: STEGMÜLLER 9435 (nur diese Hs. genannt) 

 

94va-100va Text 3 

Verfasser: Anonymus 

Titel: Glossarium de diversis auctoribus 

Rubrik (incipit): 94va >Incipivnt glosae de diversis avctoribvs< 

Incipit: 94va Satyra proprie dicitur scutella omnibus ciborum generibus referta. Hinc satyra 

poetalis dicitur ... 

Explicit: 100va ... Depello, -is. Caneo, -es. Sedo, -as. Sordeo, sordido. 

Literaturhinweise: STEGMÜLLER 9436 (nur diese Hs. genannt) – WICH-REIF, Claudia: 

Studien zur Textglossarüberlieferung. Mit Untersuchungen zu den Handschriften St. 

Gallen, Stiftsbibliothek 292 und Karlsruhe, Badische Landesbibliothek, St. Peter perg. 

87 (Germanistische Bibliothek 8), Heidelberg 2001, S. 84 

 

101ra-106vb (mit [1]ra-2vb) Text 4 

Verfasser: Anonymus 

Titel: Interpretationes nominum Hebraicorum secundum Hieronymum 

Angaben zum Inhalt: Bl. [1] folgt inhaltlich auf Bl. 101, Bl. 2 auf Bl. 105 – nach zwei 

Prologen folgen Worterklärungen von Aaron bis Bethsaida (piscina), vornehmlich 

nach Hieronymus, De situ et nominibus locorum Hebraicorum und Liber 

interpretationis Hebraicorum nominum – 101ra >Incipit prologvs<. >Eusebius, qui a 

beato< Pamphilo martyre cognomento sortitus est ... (101rb) Ut enim mihi excelsa 

non [u]endico, ita terrę coherentia supergredi me posse credo (Hier. sit. et nom. praef. 

[PL 23, Sp. 859A-860A (PLD); GCS 11.1 (KLOSTERMANN 1904), S. 3 (LLT-A)]). 

>Explic[i]t<. >Item alia prefatio<. Philo, uir disertissimus Iudęorum, Origenis 

quoque testimonio conprobatur edidisse ... etiam in hoc laborauit, ut quod Philo quasi 

Iudęus omiserat, hic Christianus implerit (sic) (Hier. nom. hebr. praef. [CCL 72 (DE 

LAGARDE 1959), S. 59f. (LLT-A)]). (101va) >Exciplit (sic) prefatio. Incipiunt glosę 

translatę ab Eusebio Hieronimo presbitero<. Aaron, mons fortitudinis (Hier. nom. 

hebr. [CCL 72 (DE LAGARDE 1959), S. 73 (LLT-A)]). Abarim, mons in quo mortuus 

est Moyses; dicitur autem et mons Nabai (?) (vgl. Isidorus, Quaestiones in Vetus 

Testamentum [PL 83, Sp. 356C (LLT-A; PLD)]) ... (106vb) Bethsaida, piscina in 

Hierusalem ... Nam hostia[s i]n eo lauari a sacerdoti[bus] solitas ferunt, unde et 

nomen accepe[rit] (Hier. sit. et nom. [PL 23, Sp. 884D-885A (PLD); GCS 11.1 

(KLOSTERMANN 1904), S. 59]). 

Rubrik (incipit): 101ra >In nomine domini nostri Iesu Christi in hoc corpore continentur 

glosę, idem interpretationes uel proprietates sermonum excerptę de libris autenticis 

auctorum orthodoxorum tam ueteris quam noui testamenti<. >In Christi nomine 

incipit liber sancti Eusebii Hieronimi presbiteri super Hebraica nomina secundum 

Hebraicam ueritatem< 

Incipit: 101ra >Eusebius, qui a beato< Pamphilo martyre cognomento sortitus est ... 

Explicit: 106vb ... Nam hostia[s i]n eo lauari a sacerdoti[bus] solitas ferunt, unde et nomen 

accepe[rit]. 

Edition / Textausgabe: s. Angaben zum Inhalt 
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Literaturhinweise: WICH-REIF, Claudia: Studien zur Textglossarüberlieferung. Mit 

Untersuchungen zu den Handschriften St. Gallen, Stiftsbibliothek 292 und Karlsruhe, 

Badische Landesbibliothek, St. Peter perg. 87 (Germanistische Bibliothek 8), 

Heidelberg 2001, S. 79, 84 

 

 

Bll. 3-61 Faszikel II 

 

Autor bzw. Sachtitel oder Inhaltsbezeichnung: Glossarium Latinum 

Sprache: Lateinisch 

Thema / Text- bzw. Buchgattung: Glossar 

 

ÄUßERES 

 

Entstehungsort: unbekannt 

Entstehungszeit: 14. Jh. (STAMM 1984) 

 

Typus (Überlieferungsform): Faszikel 

Umfang: Bll. 3-61 

Zustand: an einigen Stellen leicht verschmutzt 

 

Schriftraum: 27,5 x 18 cm 

Spaltenanzahl: 2 Spalten 

Zeilenanzahl: 49 Zeilen 

Schriftart: gotische Minuskel 

Angaben zu Schrift / Schreibern: von einer Hand geschrieben (STAMM 1984) 

Layout: 3ra am Textanfang fünfzeilige Fleuronné-Initiale (A) in Blau und Rot; zu Beginn der 

weiteren Abschnitte (B-Z) zwei- bis dreizeilige rote oder blaue Lombarden mit 

Fleuronné, jeweils in der Gegenfarbe; rote und blaue Rubrikzeichen 

Buchschmuck: s. Layout 

Nachträge und Benutzungsspuren: 57va/vb Nachtrag zum Buchstaben C (gehört zu 12rb) – 

Korrekturen und Ergänzungen an den Rändern in gotischer Kursive von mehreren 

Händen des 14. Jh. (STAMM 1984) 

 

INHALT 

 

3ra-57vb 

Verfasser: Anonymus 

Titel: Glossarium Latinum 

Angaben zum Inhalt: alphabetisch geordnetes lateinisches Glossar, das v.a. aus dem 

Vocabularium des Papias und den Etymologiae Isidors schöpft (STAMM 1984) 

Incipit: 3ra A littera ideo in omnibus linguis est prior, quod ipsa nascentium uocem aperit. 

Ysi[dorus], Ethi[mologiarum] I ... 

Explicit: 57va ... Zozimus dicitur uiuax, uiuidus; Pap[ias]. >O Deus, o Criste, quoniam liber 

explicit iste<. 

Literaturhinweise: STEGMÜLLER 9168 – STAMM, Gerhard, in: Felix HEINZER u. Gerhard 

STAMM: Die Handschriften von St. Peter im Schwarzwald, 2. Teil: Die 

Pergamenthandschriften (Die Handschriften der Badischen Landesbibliothek in 

Karlsruhe 10.2), Wiesbaden 1984, S. 179-181; WICH-REIF, Claudia: Studien zur 

Textglossarüberlieferung. Mit Untersuchungen zu den Handschriften St. Gallen, 
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Stiftsbibliothek 292 und Karlsruhe, Badische Landesbibliothek, St. Peter perg. 87 

(Germanistische Bibliothek 8), Heidelberg 2001, S. 79 

 

58r-61v leer 

 

 

© Michael Kautz, M.A., Universitätsbibliothek Heidelberg, 2014 

 

 
Siglenverzeichnis zur abgekürzt zitierten Literatur: 
http://www.bibliotheca-laureshamensis-digital.de/suche/litsigl.html 

http://www.bibliotheca-laureshamensis-digital.de/suche/litsigl.html

